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“Behold, I come quickly”  Revelation 3:11; 22:7.12.17.20; 1Cor 1:7; Tit 2:13
„Ich komme bald"  Offb 3:11; 22:7.12.17.20; 1Kor 1:7; Tit 2:13
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[bookmark: _Toc520481762]1. Die 2 Phasen der Wiederkunft Christi
	Uptake (rapture) of the believers or the coming of the Lord for His own.
	Appearance of the Lord or the Coming of the Lord with His own

	Aufnahme der Gläubigen oder das Kommen des Herrn für die Seinen
	Erscheinung des Herrn oder das Kommen des Herrn mit den Seinen

	References: 1 Cor 15:51-55; 1Th 4:13-17; 2Th 2:1-2; Joh 14:1-3; 17:24; Phil 3:20; Tit 2:13; Rom 8:23; 2Cor 5:1-5
	References: Sach 14:5; Mal 4:5; Zeph 1:14-18; Mt 24 and 25; Rom 8:17; Kol 3:4; 1Th 3:13; 4:14; 5:2; 2Th 1:7-12; 2:2b-9; 1Pet 1:7; 4:13; Rev 17:14; 19:11-14 

	Bibelstellen: 1Kor 15:51-55; 1Th 4:13-17; 2Th 2:1-2; Joh 14:1-3; 17:24; Phil 3:20; Tit 2:13; Röm 8:23; 2Kor 5:1-5
	Bibelstellen: Sach 14:5; Mal 4:5; Zeph 1:14-18; Mt 24 und 25; Röm 8:17; Kol 3:4; 1Th 3:13; 4:14; 5:2; 2Th 1:7ff.; 2:2b-9; 1Pet 1:7; 4:13; Offb 17:14; 19:11-14

	- Can happen anytime
	- Is preannounced by signs

	- Kann jederzeit stattfinden
	- Wird durch Zeichen vorangekündigt

	- A mystery that was revealed only in the NT
	- often mentioned in the OT

	- Ein Geheimnis, das erst im NT enthüllt worden ist
	- Im AT oftmals erwähnt

	- Is the typical Christian hope
	- is the typical hope of Israel

	- Bildet die typisch christliche Hoffnung (NT)
	- Bildet die typisch israelitische Hoffnung (AT)

	- Christ is not coming to the earth but only to the air
	- Christ comes to this earth

	- Christus kommt nicht auf die Erde, nur in die Luft
	- Christus kommt auf diese Erde

	- Only believers recognize it
	-  the whole world will see it

	- Nur für Gläubige erkennbar
	- Für die ganze Welt erkennbar

	- Christ comes for His church
	- Christ comes with His church

	- Christus kommt für die Gemeinde
	- Christus kommt mit der Gemeinde

	- Christ comes to save His church
	- Christ comes to save Israel

	- Christus kommt zur Erlösung der Gemeinde
	- Christus kommt zur Errettung des Volkes Israel

	- Christ takes (raptures) His own into heaven
	- Christ ushers His people in the Millennium

	- Christus nimmt die Seinen zu sich in den Himmel
	- Christus führt sein Volk ins 1000-jährige Reich ein

	- Christ is coming before the Great Tribulation
	- Christ is coming after the Great Tribulation

	- Christus kommt vor der großen Drangsalszeit
	- Christus kommt nach der großen Drangsalszeit

	- Consequences for the unbelievers: God will send them a strong delusion that they believe a lie
	- Consequences for the unbelievers: just divine judgment

	- Folgen für die Ungläubigen: Gott sendet ihnen eine wirksame Kraft des Irrwahns, dass sie der Lüge glauben
	- Folgen für die Ungläubigen: Gerechtes göttliches Gericht
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	- 1 Th 4:13ff: The believers were very saddened because of them, which are asleep. They thought they would not participate in the rapture. Had they expected to come into the Great Tribulation, they would have been happy for those asleep.

	- 1Th 4:13ff: Die Gläubigen waren betrübt wegen den Entschlafenen, weil sie meinten, dass sie bei der Entrückung nicht dabei sein würden. Wenn sie erwartet hätten durch die große Drangsal zu gehen, dann hätten sie sich im Blick auf die bereits Entschlafenen freuen können.

	- 2Th 2:1-12: The day of Christ (V. 2-3), the falling away (V. 3) and the son of perdition or Antichrist (V. 3-4) shall not come, except that “what” is now withholding (V 6. Christ’s church) and “who” withholds” (V. 7 The Holy Spirit) is taken out of the way.  

	- 2Th 2:1-12: Der Tag des Herrn (V.2-3), der Abfall (V.3) und der Mensch der Sünde, resp. der Antichrist (V.3-4) kommen erst, wenn das "was" zurückhält (V.6, nämlich die Gemeinde Gottes) und der "welcher" zurückhält (V.7, nämlich der Heilige Geist) aus dem Weg ist.

	- 1Th 1:10; 5:4-11; Offb 3:10: Delivery from the wrath to come / not appointed to wrath / we are not of night nor of darkness / kept from the hour of temptation / we are not overtaken by the day of the Lord like a thief in the night.

	- 1Th 1:10; 5:4-11; Offb 3:10: Errettung vom kommenden Zorn / Nicht zum Zorn gesetzt / Wir sind nicht von der Nacht, noch von der Finsternis / Bewahren vor der Stunde der Versuchung / Uns ergreift der Tag des Herrn nicht wie ein Dieb in der Nacht.

	- 70 weeks of years in Daniel: According to Dan 9:24 these weeks of year clearly refer to God acting with Israel. The “Great Tribulation” or “Jacob’s trouble” (Jer 30:7) corresponds exactly to the last half of the 70th week (see Dan 9:27; see also Mt 24:15-22; Rev 12:6.13.17).

	- Die 70 Jahrwochen Daniels: Nach Dan 9:24 beziehen sich diese Jahrwochen eindeutig auf das Handeln Gottes mit dem Volk Israel. Die "Große Drangsalszeit", resp. die "Drangsal Jakobs" (Jer 30:7) entspricht dabei genau der letzten Hälfte der 70. Jahrwoche (vgl. Dan 9:27 mit Mt 24:15-22; Offb 12:6.13.17).

	- Eph 2,14-22; 3:6: An essential characteristic of the church age is that God has removed the distinction between Israel and the nations. In the great Tribulation, God will distinguish again (Rev 7:4.9.14). This clearly shows that the church age must be completed then. The Jewish service with sacrifices, temple and Jerusalem as focal point will exist again (Rev 11:1-13; Mt 24:15).

	- Eph 2:14-22; 3:6: Ein wesentliches Merkmal des Gemeindezeitalters besteht gerade darin, dass Gott die Unterscheidung von Israel und den Nationen aufgehoben hat. In der großen Drangsalszeit macht Gott jedoch diesen Unterschied wieder (vgl. Offb 7:4.9.14), wodurch deutlich wird, dass das Gemeindezeitalter zu diesem Zeitpunkt abgeschlossen sein muss. Der jüdische Gottesdienst mit Opfern, Tempel und Jerusalem als Zentrum wird wieder bestehen (vgl. Offb 11:1-13; Mt 24:15).

	- The systematics of the Book of Revelation

	- Die Einteilung der Offenbarung:



		
	Chapter 1:19 – Kap. 1,19
	

	which thou hast seen
	the things which are
	the things which shall be hereafter;

	was du gesehen hast
	und was ist
	was nach diesem geschehen soll:

	Chapt. 1 The appearance of the Lord
	Ch. 2+3 The seven letters. The history of the Christ’s Church on the earth until the Lord comes.
	Ch. 4-22 The “post-Christian age”, John in Heaven. Ch. 4:1 The 24 elders in heaven Ch. 4-5; the bride in Heaven Ch. 19. Tribulation and judgments on earth Ch. 6-19.

	Kap. 1 Die Erscheinung des Herrn
	Kap. 2+3 Die sieben Sendschreiben. Die Geschichte der Gemeinde Gottes auf der Erde bis zum Kommen des Herren
	Kap 4-22: Die „nachchristliche Zeit“. Johannes im Himmel Kap. 4.1 Die 24 Ältesten im Himmel Kap. 4-5, die Braut im Himmel Kap. 19; Drangsal und Gerichte auf der Erde Kap. 6-19






	- Typology: Enoch was raptured before the flood. Noah was saved through it. The morning star (symbol of Christ as hope of the Christian; see 2 Pet 1:19) appears before the sunrise (symbol for Christ as hope of the believing Israelite; see Mal 4:1ff)

	- Typologie: Henoch wurde vor der Sintflut entrückt. Noah dagegen wurde durch die Sintflut hindurch gerettet. Der Morgenstern (Symbol für Christus als die Hoffnung des Christen; vgl. 2Pet 1:19) erscheint vor dem Sonnenaufgang (Symbol für Christus als die Hoffnung des gläubigen Israeliten; vgl. Mal 4:1ff.).
26. September. 2000/B.O.

	





Parallel Vers

